Gospel for the First Sunday of Advent

Tonus evangélii
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D Ominus vobiscum. R. Et cum spi-ritu tu-o. VY. Sequénti-a Sancti
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Evangé-li-i secindum Lucam. R. Glori-a tibi Domine.
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-n illo témpore: Dixit Jesus discipu-lis su-is: Erunt signa in sole, et
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luna, et stellis, et in terris pressura génti-um pra confusi-One sonitus
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maris, et fluctu-um: arescéntibus hominibus prae timoére et exspecta-ti-

1
H—I—I—I—I—I—I—I—I—I—I—I—I—I.—"—I—I—I—I A—a—a — = ._ﬂ
&

one, quae supervéni-ent univérso orbi: nam virtites calérum movebun-
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tur. Et tunc vidébunt Fi-li-um hominis veni-éntem in nube cum potestate

FI a—R " o i i—=R I—I—I—I—I—H—I—I;I—I—I—I—l—i

magna, et ma-jesta-te. His autem fi-eri incipi-éntibus, respi-ci-te, et

FI—I—I—I—I—I a a i "—aa a a—a a a"—=a a a a a |

levate capi-ta vestra: quoéni-am appropinquat redémpti-o vestra. Et
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dixit illis simi-litddinem: Vidéte ficilne-am, et omnes arbores: cum produ-
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cunt jam ex se fructum, sci-tis quoéni-am prope est aestas. I-ta et vos,
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cum vidéri-tis haec fi-eri, scitote quoni-am prope est regnum De-i. Amen
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dico vobis, qui-a non preaeteribit genera-ti-o hsec, donec 6mni-a fi- ant.
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Ceelum et terra transibunt: verba autem me- a non transibunt.
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